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ui m Banques de données
relatives à l’eau

a !

Banques de données en territoire français
1. Banque PLUVIO
2. Banque HYDRO
3. Banque Piézométrique régionale
4. Banque Qualité des eaux souterraines

Banques de données en territoire allemand
5. Grundwasserdatenbank (données quantitatives)
6. Grundwasserdatenbank (données qualitatives)
7. Fliessgewasserdatenbank (données quantitatives)
8. Fliessgewasserdatenbank (données qualitatives)

Banques de données en territoire suisse
9. Klimadatenbank

10. DBLH - Hydrologische Datenbank der Landeshydrologie und geologie
11. DBGZ - Datenbank Gewasserzustand

Banques >de donn&s
relatives aux sols
et à l’aquifère

Banques de données en territoire français
1. Banque du sous-sol (BSS)
2. Banque Régionale de I’Aquifère Rhénan (BRAR)

Banques de données en territoire allemand
3. Aufschlussdatenbank
4. Fachinformationssystem Boden

Banques de données en territoire suisse
5, Geodata-Geologische Datenbank der Region Base1

Banques de données
relatives aux usages

Banques de données en territoire français
1. Banque Qualité des eaux d’alimentation (Bas-Rhin)
2. Banque Qualité des eaux d’alimentation (Haut-Rhin)
3. Banque Autocontrôle des installations classées
4. Banque Carrières et Gravières

Banques de données en territoire aIlema&
5. Trinkwasserdatenbank

Banques de données en‘territoire suisse
6. Trinkwasserdatenbank (LIMS, Labor information management system)

Banque de l’Eau
Rhin-Meuse (BERM)


